

























Shamaieva Iu.Iu. Priming and defocusing in linguocognitively representing the intersemiotic continuum
of the category EMOTIONS. This article focuses on linguocognitively considering a novel approach to solving
the problem of classifying emotions through analyzing the peculiarities of priming and defocusing proved to play
a key part in conceptualizing and intersemiotically representing emotions as components of the category EMOTIONS
both in the English language and the Englis language discourse. It has been revealed that verbalized concepts of
core emotions function as prime-stimuli, supported with an attentional shift from the primary focus into defocused
zones, thus enhancing a more precise identification of conceptualized and nominated emotions and a higher degree
of categorization flexibility.
Key words: category EMOTIONS, concept, defocusing, emotion, priming.
ся направлениям современных наук когнитивного
цикла [3; 5; 6; 9; 26; 29]. Это и является «тем са-
мым исследовательским  фокусом,  в  котором пе-
рекрещивается целый ряд парадигм современной
лингвистики» [23, с. 113], «диалогом «семиотики
страстей»  (термин Ж. Фонтания  и  К.  Кербрат-
Орекьони [30]) между дисциплинами, относящи-
мися  к  области  гуманитарных,  общественных,
естественных,  когнитивных  и  точных  наук»
Изучение  эмоций Homo  sapiens,  которые  «со-
ставляют единство с разумом» [24, с. 161] и «про-
низывают всю ментальную,  вербальную и авер-
















приятие,  физиологические  реакции,  интеллект




Д.А. Нурушева,  Г. Орме,  Н.П. Суворов,  В.В. Та-
расенко,  M. Halliday,  R.  Harrй  E. Haugen,
S.V. Steffensen) в когнитивно-семиотический мейн-
стрим (ведь еще Ч.У. Моррис называл семиотику




















































кусирования,  являющиеся  предметом  нашего




познавания  концептуализируемых  и  оязыковляе-
мых базовых эмоций-матриц (joy, sadness, interest,
surprise, anger, fear, disgust [35]), являющихся «не












сические  и  понятийные  категории  описываются
как процесс фокусирования на определенных ха-
рактеристиках  референта/кластера  референтов,
осуществляемый посредством  языка. В  силу  се-







ку  процесс  оязыковления  с  необходимостью  де-
терминирован концептуальным осмыслением дей-
ствительности и потребностью людей объективи-


















в  англоязычном  дискурсе,  являются  дискретиза-








ющий  участок  человеческой  деятельности.
В этой связи, огромное значение для осознания
когнитивной  природы  явления  лексикализации
концептов  эмоций  как  элементов  категории
EMOTIONS и  для анализа  процесса  более  адек-
ватного  распознавания  значений  имен  эмоций
и уточнения их классификации имеет процедура
когнитивно-семантического  прайминга, пришед-
шая  в  языкознание из психологии  [4; 6;  15;  30],
где «прайминг» (от английского глагола to prime,
означающего  «заранее  предоставлять  информа-
цию,  давать  установку»:  If you prime smb to do
smth, you prepare them to do it, for example by
giving them information about it beforehand)
понимается как свойство имплицитной памяти, ко-
торое представляет  собой либо изменение скоро-












морфологическое  и  синтаксическое  измерения
[1; 10; 30], а непосредственно сам прайм, или сти-
мул,  семантически  связан  с  мишенью  или  же
похож на неё.





















сты  своего  предшествующего  употребления  раз-
личной когнитивной природы, и в памяти происхо-





лексную  многомерную  ментальную  репрезента-
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ция,  связанная  категориально  и  ассоциативно
с именем концептуальной области эмоции либо,
что происходит чаще всего,  концептуальной суб-





составляющих  и,  в  свою  очередь,  более  точной
классификации дифференцируемых эмоций-рефе-
рентов как области-мишени.
Рассмотрим  в  качестве  примера  лексическую
единицу,  репрезентирующую  субкатегорию
INTEREST  как  составляющую  категории
EMOTIONS: 1) interest-involvement  – a sense of
concern with and curiosity about someone or
something, е.g. an interest in music (в данном слу-
чае  ментальная  репрезентация-прайм  содержит
концептуальную информацию, которая ассоциа-
тивно и категориально связана со словом-репре-
зентантом,  выполняющим  функцию  мишени  –
указание на тип чувственного опыта); 2) interest-
sake  – a reason for wanting something done, e.g.
for your sake; died for the sake of his country;
in the interest of safety; in the common interest
(контекст  в  данном  случае  активизирует  целый







the power of attracting or holding one’s  attention
(because it is unusual or exciting etc.), e.g. they
said nothing of great interest; primary colors can
add interest to a room (ментальная  репрезента-
ция-прайм в этом примере содержит информацию
из концептуальной области QUALITY VALUED
BY OTHERS,  что  позволяет  интерпретировать
эмоцию не только как принадлежность внутрен-
него мира  человека,  но  и  как реификационный
признак); 4) interest-pursuit, pastime – a diversion
that  occupies  one’s  time  and  thoughts (usually
pleasantly, e.g. sailing is her favorite pastime; his
main pastime is gambling; he counts reading


















вают  результаты  нашего  анализа  фактического
материала, фрагмент которого был представлен,
идентификационный процесс прайминга с необ-
ходимостью  связан  с  процессом  дефокусирова-
ния, поскольку в  силу селективности внимания
прайминг фокусировка неизбежно сопровождает-
ся  частичным  либо  полным подавлением  нере-
левантных  на  определенный  момент  сигналов
[4; 8; 16; 34], поскольку «само конструирование
мира  говорящим  посредством  выбираемых
языковых способов интерактивно, т.е. протекает
в  сиюминутном  режиме  с  учетом  прагматичес-
кой ситуации» [8, с. 12]. Действительно, возвра-
щаясь к специфике вербализации эмоционально-
го  субкатегориального  концепта  INTEREST  ка-
тегории EMOTIONS, на заднем плане оказались
такие  аспекты  концептуального  референтного
объекта, как interest – a fixed charge for borrowing
money; usually a percentage of the amount
borrowed, e.g. How much interest do you pay on
your mortgage? и  interest-stake  ((law) – a right or
legal share of something; a financial involvement
with something), e.g. They have interests all over
the world; an interest in the  company’s future.
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Иными  словами,  всю  совокупность  явлений,
обратных прайм-фокусировке (повышению уров-
ня  салиентности,  профилированию,  помещению
в активную концептуальную зону [2; 6; 11; 17; 28;







выделенности  определенных  элементов  констру-
























рования  базируются  на  универсальных  законах





ния человека, включая фон  (например,  interest >
enthusiasm (a lively interest) > mania (an excessive,
extraordinary enthusiasm: e.g. Anglomania,
















в рамках  исследуемой категории  и их  концепту-











ду  прайм-фокусными  и  фоновыми  элементами
деФ-зоны носит разнообразный характер, опреде-
ляя  дальнейший  путь  категоризации.  При  этом
вербализованные интерсемиотически репрезенти-
рованные  концепты  базовых  эмоций  категории
EMOTIONS функционируют как прайм-стимулы
при аттенциональном сдвиге из первичного фоку-












ной  лингвистики: Традиции и  новаторство.  – М.  :
96




Изд.  дом  ТГУ им.  Г.Р. Державина,  2014.  –  236  с.





















В.Б. Касевич.  – М.  :  Языки  славянской  культуры,






туре  / В.А. Маслова.  – М.  :  Гнозис,  2007.  –  320  с.
13. Мечковская Н.Б. Семиотика: Язык. Природа. Куль-
тура  / Н.Б. Мечковская.  – М.  : Академия,  2004.  –


























в научном дискурсе  /  В.И. Шаховский  // Человек.
Язык.  Культура  :  сб.  науч.  ст.  – Киев  : Изд.  дом
Д. Бураго,  2013.  –  Вип.  2.  –  Ч.  1.  – С.  161–166.
25. Danes F. Cognition and emotion in discourse
interaction: A preliminary survey of the field /
F. Danes // XIVth International Congress of Linguistics
Organized under the Auspices of CIPL (10-15 Aug.
1987).  – Berlin  : Quadrum,  1987.  –  P.  272–291.  –
(Preprints of the Plenary Session Papers). 26. Eerola T.
A review of music and emotion studies: Approaches,
emotion models and stimuli / T. Eerola, J. Vuvskoski //
Music  and  Language Perception.  –  2013.  – Vol.  30,
#  3.  –  P.  307–340.  27.  Ekman P. Telling  lies.  Clues
to deceit in the marketplace, politics, and marriage /
P. Ekman. – NY : W.W. Noprton & Company, 2010. –
304 p. 28. Fontanille  J.  La  sémiotique  des  passions  à
l’intersection des  sciences humaines  /  J.  Fontanille //
Современная  семиотика и  гуманитарные науки.  –
М. : Языки славянских культур, 2010. – P. 128–145.
29. Goldie P. Getting feelings into emotional experience
in the right way / P. Goldie // Emotion Review – 2012. –
#  1(3).  –  P.  232–239.  30.  Kerbrat-Orecchionni  C.
L’énonciation.  De  la  subjectivité  dans  le  langue  /
C. Kerbrat-Orecchionni.  – Paris  :  Pompidou,  1997.  –
180 p. 31. Kryk-Kastovsky B. Surprise, surprise:
The iconicity-conventionality scale of emotions /
B. K ryk-Kastovsky // The language of emotion:
Conceptualization, expression, and theoretical
foundation.  –  2007.  – Amsterdam  :  John  Benjamins
Publishing. – P. 155–173. 32. Le Doux J. The emotional
brain: The mysterious underpinnings of our emotional
life  /  J.  Le Doux.  – New York  :  Simon  and  Schuster,
2009. – 310 p. 33. Loritz D. How the emotional brain
evolved  language  /  D.  Loritz.  –  London  :  Oxford
University Press.  – 2010.  – 180  p. 34. Mahowald K.
A meta-analysis of syntactic primig in language
production  [Електронний  ресурс]  / K. Mahowald  et
al // Journal of Memory and Language. – 2016. – Режим
доступу  :  http://dx.doi.org/10/1016/j.jml.2016.03.009.
35. Shamaieva  Iu.Iu.  Classifying  emotions  through
analyzing nominations of the category EMOTIONS
97
КОГНІТИВНА ЛІНГВІСТИКА
components  /  Iu.Iu. Shamaieva  // Вісник ХНУ  імені
В.Н. Каразіна. Сер. «Романо-германська філологія.
Методика викладання  іноземних мов».  –  2015.  –
№  1155.  –  С.  11–15.  36.  Shevchenko  I.S.
Transformations of expressives through history in
cognitive-communicative perspective  /  I. Shevchenko  //
Вісник ХНУ імені В.Н. Каразіна. Сер. «Романо-гер-
манська філологія. Методика викладання іноземних
мов».  –  2015.  – № 1155.  – С.  64–69. 37. Advanced
Learner’s Dictionary.  –  2nd  еd.  –  Cambridge  : СUP,
2005. – 1572 p. 38. American National Corpus [Елект-
ронний  ресурс].  –  Режим  доступу  :  http://www.
americannationalcorpus.org/ OANC/index.html
39. Longman Dictionary of Contemporary English
[Eлектронний  ресурс].  –  Режим  доступy    http://
www.ldoceonline.com/. 40. Merriam-Webster online
dictionary [Електронний ресурс]. – Режим доступу :
http://www.websters-online-dictionary.org/  41. Oxford
Dictionary and Thesaurus  /  [ed. by  Sara Tulloch].  –
Oxford    Oxford University  Press,  2003.  –  1892  p.
42. WordNet ®  3.0. A Lexical  Database  for  English
[Електронний  ресурс].  –  Режим  доступу  :  http://
wordnet.princeton.edu/.
REFERENCES
Boldyrev, N.N. (2009). Processy konceptualizacii
i kategorizacii v jazyke i rol’ v nih imen abstraktnoj
semantiki [Processes of Conceptualization and
Categorization in Language and the Role of Abstract
Semantics Names in Them]. Gorizonty sovremennoj
lingvistiki: Tradicii  i  novatorstvo.  – Horizons  of
modern linguistics. Traditions and novelty,  39–50
(in Russian)
Boldyrev, N.N. (2014). Kognitivnaja semantika. Vvedenie
v kognitivnuju lingvistiku [Cognitive Semantics.
Introduction to Cognitive Linguistics]. Tambov:
Publishing House G.R. Derzhavin TSU.
Borisov, A.A. (2013). Jemocional’nyj koncept STRAH
v leksike anglijskogo jazyka [Emotional Concept




Chernjavskaja, V.Ye. (2009). Lingvistika teksta:
Polikodovost’, intertekstual’nost’, interdiskursivnost’
[Linguistics of Text: Polycode, Intertextuality,
Interdiscoursivity]. Moscow: LIBROCOM.
Dan’ko, S.G. (2008). Sostojanija kory mozga cheloveka
pri vnutrennej indukcii jemocij [States of Human
Cortex in the Process of Innerly Inducing Emotions].
Kognitivnye  issledovanija.  –  Cognitive  studies.
48–72 (in Russian)
Danes, F. (1987). Cognition and emotion in discourse
interaction: A preliminary survey of the field. XIVth
International Congress of Linguistics Organized
under the Auspices of CIPL (10-15 Aug.1987).
(Preprints of the Plenary Session Papers), 272–291.
Dement’ev, V.V.  (2010). Teorija rechevyh zhanrov
[Theory of Speech Genres]. Moscow: Znak
Eerola, T. (2013). A review of music and emotion studies:
Approaches, emotion models and stimuli. Music and
Language Perception, 30 (3), 307–340.
Ekman, P. (2010). Telling lies. Clues to deceit in the
marketplace, politics, and marriage. NY:
W.W.Noprton&Company
Falikman, M.V., Pechenkova Ye.V., and Stepanov V.YU.
(2012). Vnimanie i perceptivnye edinicy [Attention
and Perceptive Units]. Kognitivnye issledovanija. –
Cognitive research, 102–116 (in Russian)
Fontanille,  J.  (2010).  La  sémiotique  des  passions  à
l’intersection des sciences humaines. Sovremennaja
semiotika i gumanitarnye nauki [Modern semiotics
and humanitarian sciences], 128–145.
Goldie, P. (2012). Getting feelings into emotional
experience in the right way. Emotion Review, 1(3),
32–239.
Hoking, S. (2014). Vselennaja Stivena Hokinga. Tri
knigi o prostranstve i vremeni [Stephen Hawking’s
universe. Three books about space and time].
St. Petersbourg: Amphora
Iriskhanova, O.K. (2014). Igry fokusa v jazyke.
Semantika, sintaksis i pragmatika defokusirovanija
[Focus Games in a Language. Semantics, Syntax
and Pragmatics of Defocusing]. Moscow: Yaziki
slavyanskoy  kul’tury
Kasevich, V.B. (2013). Kognitivnaja lingvistika:
V poiskah identichnosti [Cognitive Linguistics.
Searching for Identity]. Moscow: Yaziki slavyanskoy
kul’tury
Kerbrat-Orecchionni, C. (1997). L’énonciation. De  la
subjectivité dans le langue Paris: Pompidou
Krasavskiy, N.A. (2008). Jemocional’nye  koncepty  v
nemeckoj  i  russkoj  lingvokul’turah  [Emotional
Concepts in the German and Russian
Linguocultures]. Moscow: Gnosis
Kryk-Kastovsky, B. (2007). Surprise, surprise: The
iconicity-conventionality scale of emotions. The
language of emotion: Conceptualization, expression,
and theoretical foundation, 155–173.
Kubryakova, Ye.S. (2012). V poiskah sushhnosti jazyka:
Kognitivnye issledovanija [Searching for the essence
of language. Cognitive research]. Moscow: Znak
98
Вісник ХНУ ім. В.Н. Каразіна. Іноземна філологія. – 2016. – Вип. 84.
Le Doux, J . The emotional brain: The mysterious
underpinnings of our emotional life. New York:
Simon and Schuster
Loritz, D. (2010). How the emotional brain evolved
language. London: Oxford University Press
Mahowald, K. (2016). A meta-analysis of syntactic
primig in language production. J ournal of Memory
and Language. Advance online publication. http://
dx.doi.org/10/1016/ j.jml.2016.03.009. 35
Maslova, V.A. (2007). Homo lingualis v kul’ture [Homo
lingualis in culture]. Moscow: Gnosis
Mechkovskaya, N.B. (2004). Semiotika: J azyk. Priroda.
Kul’tura  [Semiotics.  Language. Nature. Culture].
Moscow: Academia
Morozova, Ye.I. (2005). Lozh’  kak  diskursivnoe
obrazovanie: lingvokognitivnyj apekt [Lies as a
Discoursive Unit: a Linguocognitive Dimension].
Kharkiv: Ekograf
Rozin, V. M. (2011). Semioticheskie issledovanija
[Semiotic research]. St. Petersbourg:
Universitetskaya kniga
Ryabtseva, N.K. (2005). J azyk i estestvennyj intellekt
[Language and Artificial Intelligence]. Moscow:
Academia
Shahovskij, V.I. (2008). Lingvisticheskaja teorija jemocij
[Linguistic theory of emotions]. Moscow: Gnosis
Shahovskij, V.I. (2010). J emocii: Dolingvistika,




v nauchnom diskurse [Emotional Argumantation in
Scientific Discourse]. Chelovek. Jazyk. Kul’tura. –
Man. Language. Culture, 161–166.
Shamaieva, Iu.Iu. (2015). Classifying emotions through
analyzing nominations of the category EMOTIONS
components. Visnyk Kharkiv nats. Un-tu im.
V.N. Karazina.  –  V.N. Karazin Kharkiv National
Univ. Messenger, 1155, 11–15.
Shevchenko, I. S. (2015). Transformations of
expressives through history in cognitive-
communicative perspective. Visnyk Kharkiv nats.
Un-tu  im. V.N. Karazina.  – V.N. Karazin Kharkiv
National Univ. Messenger, 1155, 64–69.
Stepanov, Yu. S. (ed.) (2001). Semiotika: Antologija
[Semiotics. Antology]. Moscow: Project
Stepanov, Yu.S. (2007). Koncepty. Tonkaja plenka
civilizacii [Concepts. A Thin Cover of Civilization].
Moscow: Jazyki slavjanskih kul’tur
Velichkovskiy, B.M. (2006). Kognitivnaja nauka:
Osnovy psihologii poznanija [Cognitive science.
Basics of Psychology of Cognition]. Moscow:
Smysl
Vorob’eva, O.P. (2013). Konceptologija v Ukraine: obzor
problematiki [Conceptology in Ukraine: reviewing
problematic issues]. Lingvokonceptologija:
perspektivnye napravlenija. – Linguoconceptology:
perspective mainstreams, 10–37 (in Russian)
